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La Coronela 

 

[Estando la señorita] 

sentadita nel cuartel 

aghardando que bajara 

el tiniente coronel. 

 

Bajó el tiniente y le dijo: 

“Señora, ¿qué aguarda usted?” 

“Aghuardando a mi marido, 

díghale que baje usted.” 

 

“Si usted no me da las señas 

yo no lo conoceré.” 

“Mi marido es un buen mozo 

alto, rubia como usted.” 

 

... 

 

“... la licencia que traigo 

de casarme con usted.” 

“Eso si, que yo no lo hagho, 

eso si que no lo haré.” 

 

“Siete años hay que lo espero 

y otros siete esperaré.” 

 

“Siete años hay que lo espero 

y otros siete esperaré, 

/: si a los catorce no viene 

de monja me meteré.” :/ 

 

“Y para un hijo que tengo 

de flaire lo voy meter 

y si no quiere ser flaire 

que vaya a servir al rey 

a donde murió su padre 

justo es que muera i-el.” 

 

I aiquí se acaba la historia 

daquella infeliz mujer 

/: que hablando con su marido 

no lo pudo conocer. :/ 


